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Введение
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Сложно найти танец, наиболее полно выражающий свободолюбие и всплеск темперамента, уверенность и чувственность, в сочетании со сдержанной внутренней экспрессией. В нем сочетаются история, культура и религия многих народов. 
Искусство танца сходно с искусством поэзии. Руки плывут над головой в причудливых ломких изгибах. Подтянутая ввысь, с легким фиксированным прогибом спина, несколько отведенные назад плечи, ласковые щелчки пальцев в такт нервно вздрагивающим губам, ритмические образы, создаваемые стуком каблуков и ступней. Все это покоряет нас своей духовной красотой, эмоциональной насыщенностью, свободой выражения чувств. 
Нельзя приравнивать понятия испанского танца и фламенко. Испанские танцы многообразны, и фламенко - лишь один из них. Фольклор каждой испанской провинции своеобразен: баски, живущие на севере, мужественны, строги и суровы, кастильцы напряженно сдержанны, арагонцы веселы, каталонцы лиричны, а андалузцы отличаются особой страстностью. Культуры всех этих национальностей подвергались взаимному проникновению, потому появилось множество их разновидностей. Фламенко - не просто танец, скорее это группа танцев. Это целый пласт музыкальной культуры, включающей игру на гитаре, пение. 

Древнейшее народное искусство.

Искусство фламенко - неразрывная связь народного танца, пения, гитарной импровизации под звук кастаньет, - представляет собой интереснейшее явление фольклора самой южной провинции Испании, Андалусии. Сейчас, когда оно известно не только всей Испании, но и всему миру, когда проблеме фламенко немало страниц посвятили исследователи народного творчества, писатели и поэты, когда многими исполнителями - "байлаорами", "кантаорами" и "токаорами" (танцовщиками, певцами и гитаристами фламенко) - оставлены воспоминания, содержащие анализ особенностей этого жанра, трудно поверить, что в первой четверти 20-го века это искусство находилось на грани вымирания.

Что такое фламенко?
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Не вдаваясь в исторические экскурсы можно охарактеризовать фламенко, как завораживающий песенно-танцевальный спектакль окрашенный сильными эмоциями и переживаниями. Фламенко - один из символов Испании, имеющий огромное значение для танцевальной культуры. 

Довольно сухое и точное описание фламенко приведено в БЭС: "Танцы фламенко (аллегриас, солеарес, фарукка и др.) бытуют у цыган южной Испании. В них применяются сложные и разнообразные выстукивания или чередования ударов каблуков и носков, значительна роль рук. Кастаньеты используются редко и обычно женщинами. Танцы фламенко исполняются в сопровождении гитары, выкриков, хлопков в ладоши. Допускается импровизация, несравненно большая, чем в других народных испанских танцах". 
Фламенко фактически стал символом Испании и изучается по всему миру. В России интерес к фламенко существовал всегда, но особенно он усилился последние годы. Сейчас, когда искусство фламенко известно и популярно во многих странах, трудно поверить, что в первой четверти нашего века оно было, мягко говоря, не столь популярно.
Происхождение слова "фламенко" до сих пор не доказано. Одно из предположений, что "фламенко" происходит от латинского "огонь" ("flamma"). По другой гипотезе "фламенко" это происходит от слова "Фландрия": в конце XVI века в Испанию пришли цыгане из Фландрии, внеся свое в культуру Андалузии. Таким образом, слово "фламенко" - "фламандец" приобрело презрительный оттенок и стало обозначать: хитрец, бродяга, пройдоха. Некоторые считают, что есть родство со словом "фламинго" (по-испански - "фламенко").
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История танца фламенко.

Корни фламенко уходят очень глубоко. Еще задолго до нашей эры на территории современной Андалусии сложилось одно из древнейших государств Европы - Тартесс. Маленькое государство с высокообразованным народом, собственной письменностью и музыкальной культурой. Античные авторы тогда с удивлением замечали, что даже законы свои жители страны писали в ритмизованной форме, изложив их в "Шести тысячах стихов". Сильное влияние на формирование фламенко оказало внедрение во II - Х в. греко-византийского религиозного песнопения. 

Затем в VIII веке на Пиренейский полуостров пришли арабские племена берберов, в период расцвета мавританского государства формируется классическая "андалусская музыка". В XV -XVI в. в Андалусию пришли цыгане - выходцы из Индии, изгнанные в 1400г. из Индии воинами Тамерлана. Найдя в Испании родственную музыкальную культуру, они органично сжились с ней. Соприкосновение "цыганского" и "андалусского", видимо привело к окончательному оформлению жанра фламенко. Исследователи отмечают следы различных влияний в народном танце Андалузии, в основном восточных. Однако это - именно влияния, а не заимствования. Уникальность фламенко еще и в том, что танцор ("байлаор") может танцевать один. В большинстве своем народные танцы коллективны. Фламенко же уникально тем, что все чувства, характерные для танца в коллективе, танцор несет в себе, подчеркивая свою независимость, придавая драматичность танцу.
Федерико Гарсия Лорка - известнейший испанский поэт так высказывался о фламенко: "Цыганская сигирийя рисовала моему воображению (ведь я неисправимый лирик) дорогу без конца и начала, дорогу без перекрестков, ведущую к трепетному роднику "детской" поэзии, дорогу, на которой умерла первая птица и заржавела первая стрела. Цыганская сигирийя начинается жутким криком, который делит мир на два идеальных полушария, это крик ушедших поколений, острая тоска по исчезнувшим эпохам, страстное воспоминание о любви под другой луной и другим ветром".

[image: image4.jpg]



Фламенко как зрелище.

В XIX веке наступает "золотой век" фламенко, открываются "кафе-вентаны", посвященные этому жанру искусства, и здесь часто со-бираются представители всех слоев общества. Наиболее известным стало "Кафе де Чинитас", открытое в Малаге в типичном андалусийском патио или "загоне". оборудованное навесом от дождя и украшенное огромными зелеными зеркалами. Лорка упоминает его в одном из своих стихотворений. В 1969 году новое "Кафе де Чинитас" открыло свои двери на первом этаже аристократического особняка в центре Мадрида, и ныне оно является одним из храмов классического фламенко.

"Таблао фламенко" (подмостки) - общее название для заведений, где представляют выступления артистов этого жанра; здесь устроена небольшая приподнятая сцена, позволяющая зрителям, сидящим за столиками, наблюдать за движениями ног танцоров. Группа состоит из двух гитаристов и двух певцов - суть фламенко в пении - и нескольких танцовщиц, которые начинают так называемый "халео": в непринужденной обстановке каждая танцовщица танцует что-то на свой вкус под аккомпанемент гитар, пения. хлопанья в ладоши, прищелкивания пальцами и подбадривающих выкриков "оле!" остальных. Если фламенко подлинное, танцора охватывает такое неподдельное волнение и задор, что они передаются зрителям: это "дуэнде". дух грациозного очарования, рождающийся в душе артиста во время выступления. Великие исполнители танцуют в одиночку под аккомпанемент одного или двух гитаристов, и мужской танец исполнен такой жизненной силы и страсти, какой не встретить ни в одном другом зрелище.

Международная известность жанра.

Жанр фламенко получил международную известность, когда в мае 1921 года целое представление фламенко было включено в программу русского балета, выступавшего в Париже, в театре "Гайет Лирик". Это представление было организовано импресарио Сергеем Дягилевым, во времена своих поездок по Испании разглядевшим большие театрально-сценические возможности фламенко.

Другим театрализованным представлением фламенко, поставленным на не менее прославленной сцене, стало "Кафе Чинитас". Название выбрано по имени знаменитого кафе в Малаге, в основу действия положена одноимённая песня Федерико Гарсиа Лорки, декорации выполнены Сальвадором Дали. Представление состоялось в театре Метрополитен в Нью-Йорке в 1943 году. 
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Впервые оркестровка мелодий фламенко для сцены была осуществлена Мануэлем де Фалья в его балете "Любовь-волшебница" (El Amor Brujo) - произведении, пронизанном духом фламенко.

В нашей стране представление о фламенко можно было составить по фильму "Кармен", прошедшему на большом экране в 80-х, где в главных ролях снялись знаменитый гитарист Пако де Лусия и известнейший "байлаор" Антонио Гадес. 

Но не театрализованными постановками и грандиозными шоу интересно фламенко – искусство живое, поистине народное; искусство, уходящее своими корнями в далёкое прошлое. В самом языке отразилось то древнее чувство, которое будит в испанце песня – первое, что слышит он новорождённым, и последнее, что звучит над его прахом (ещё в XIX веке на средиземноморском побережье звучала погребальная хота и в Аликанте последний долг умершему отдавали песней и танцем). “Море поёт” или “ветер поёт” для нас уже стертые метафоры. По-испански поёт всё, в прямом смысле: поёт кузнечик, жаба, даже змея (“canta la culebra” - обыденное выражение). Пением обозначены голоса живого. Жизнь и песня сроднились не только в народном быту, но и в сознании, и, без особых преувеличений, пение для испанцев – ещё один способ говорить, не менее привычный, но более убедительный. 
Заключение.

Многие иностранцы считают, что фламенко - это цыганский фольклор, потому что большинство исполнителей песен и танцев этого жанра действительно цыгане, причем среди них много известнейших во всем мире гениальных артистов и творческих личностей, придающих фламенко его столь своеобразные черты. Я сам занимаюсь танцами, но не фламенко, а бальными. Мне очень нравится этот танец чувств, поэзии. Когда смотришь на выступление артистов, то это зрелище просто завораживает.
Недостижимой мечтой многих остается стремление уловить суть этого глубокого и сложного вида народного искусства. Один писатель сравнивал подлинное фламенко с рекой звуков, в которую погружаются артисты и зрители. А великий русский танцовщик Михаил Барышников заявил однажды в связи с выступлениями в Испании, что не способен объяснить словами то, что он чувствует при виде танца фламенко. И добавил: "Меня вдохновляет его жизненный язык и пылкость. Меня чарует этот инструмент души". Испанской души, разумеется.
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